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TONGA GOVERNMENT GAZETTE SUPPLEMENT

EXTRAORDINARY

No. 23

Wednesday 18 November

2009

FISHERIESMANAGEMENT ACT 2002
(Section 15(1) and 101(2)(b))

FISHERIES (COASTAL COMMUNITIES) REGULATIONS 2009

IN EXERCI SE of the powers conferred by sections 15(1) and 101(2)(b) of the
Fisheries Management Act 2002, the Minister responsible for Fisheries makes
the following Regulations:

1

Short title

These Regulations may be cited as the Fisheries (Coastal Communities)
Regulations 2009.

I nter pretation

In these Regulations, unless the context requires otherwise:

“Act “ means the Fisheries Management Act 2002;

“adjacent communities” mean communities situated within the same
district as a coastal community;

“consensus’ means the absence of any formal objection made at the
time the decision was taken;

“District” means the districts in Schedule 1 of the District and Town
Officers Act;

“District Officer” means an officer elected under section 4 of the
District and Town Officers Act;

“Committee” meansthe Coastal Community Management Committee
for a Coastal Community under Regulation 5;

“Fishers Register” is the Coastal Community register of fishers
authorised to fish in a special management area established under
Regulation 16;

“Fishing Vessels Register” is the Coastal Community register of
fishing vessels authorised to fish in a special management area
established under Regulation 16;
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“Ministry” means the Ministry of Fisheries;

“Plan” means the fishery plan prepared by the Committee under
regulation 15;

“recreational fishing” means fishing by the method of hook and line
which usesonly asinglerigor lure, and islimited to a maximum total
daily catch of 3 fish per person;

“subsistencefishing” isdefined asfishing for the purposesof household
consumption, not for commercial sale or barter and is limited to a
maximum of 5 kilograms per species per fishing trip, where the
maximum number of specieswill first bedetermined by the Committee;
and

“Town Officer” meansan officer elected under section 5 of the District
and Town Officers Act.

Application

These Regulations shall apply to the coastal communities referred to in
Schedule | and within the boundary of the special management area
designated therein to each coastal community.

Boundary of a special management area

)

)

©)

(4)

The boundary of any special management area declared under section
13(1) of the Act shall:

(@) be measured seaward from the high-water mark of a coastal
community; and

(b) not exceed adistance of 2500 metresfrom the high-water mark or
adepth of 50 metres.

Where the application of sub-regulation (1) meansthat the boundaries
of any two coastal communitieswill overlap, the boundary shall bethe
equidistance between such communities.

TheMinister may, in consultation with acommunity’ s Committee and
the Fisheries Management Advisory Committee, alter the application
of the boundary under sub-regulation (1) or sub-regulation (2) for the
purposes of ensuring habitat, conservation, management, sustainable
utilisation and development of fisheries resources.

Such alteration of the boundary under sub-regulation (3) shall occur
only:

(a) inspecia circumstances; and
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(b) astheMinister deems appropriate or upon request from a coastal
community that is to be allocated a special management area
under section 14(1) of the Act.

(5) Such special circumstances in sub-regulation (4) include where the
application of sub-regulation (1) would mean delimitation through a
reef that is adjacent to the coastal community.

(6) The boundary of a special management area shall be clearly defined
and demarcated in accordance with the guidelines established by the
Ministry.

(7) Priortoallocationof aspecial management areafor acoastal community
under section 14(1) of the Act, the relevant coastal community shall
establish a Committee and prepare its Plan, in accordance with these
regulations.

Establishment

A Committee is hereby established for each of the coastal communities

listed in Schedule .

M ember ship

(1) A Committee shall comprise of the following members:

(@) the Town Officer of the coastal community who shall be the
chairman;

(b) the District Officer of the district within which the coastal
community is situated;

(c) onerepresentativeof theMinistry tobenominated by the Secretary;
and

(d) threerepresentativesof thecoastal community to be nominated by
the chairman.

(2) The Committee may co-opt any person to participate in meetings and
provide advise.

Procedures

The Committee shall determine its own rules and procedures with the
guidance of the Secretary and provided that it complies with the Act and
these Regulations.

Election of members

(1) Themembers of the Committee, other than ex officio members, shall
be elected by a majority vote of the relevant coastal community, in a
meeting convened by the Town Officer and the Ministry.
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(2) Such members referred to in sub-regulation (1) shall be elected for a
three-year term and may be elected for a second or subsequent term,
unless the member resigns from the Committee.

Quorum

The quorum shall be 4 members including the chairman.

Non-attendance at meetings

Whereamember of the Committeefail sto attend three consecutive meetings
without an appropriate explanation submitted to and accepted by the
Committee, it shall require the resignation of that member and shall appoint
areplacement.

Decision-making

(1) The Committee shall make decisions by consensus.

(2) If al efforts to reach a decision by consensus have been exhausted,
decisions by voting shall be taken by a majority of those present and
vating.

(3) Where sub-regulation (2) is applied and thereis atie in the vote, the
Chairman shall have the casting vote.

Functions

(1) The function of the Committee shall be to, in cooperation with the
Ministry, assist the coastal community to conduct its operations in a
manner that is conduciveto the effective conservation and management
of fisheries resourcesin its special management area.

(2) Notwithstanding sub-regulation (1), the Committee shall:

(8 prepare a Plan for the conservation, management, sustainable
utilisation and development of fisheries resources for its special
management area to be submitted to the Secretary for approval;

(b) ensure all community members are provided an opportunity to be
involved in the preparation of the Plan;

(c) facilitate meetings or discussions with sectors of the coastal
community such as fishers, women, youth and any other relevant
key stakeholders;

(d) keepthecommunity informed of the Plan with regular community
meetings;

(e) consult with adjacent communities and other stakeholders about
the Plan;
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implement, monitor and conduct annual revision of the Plan;

(g9) maintain the fishers register and the fishing vessels register;

(h)

0]

0)

(k)

0

(m)

(n)

assist authorised officers in implementation and enforcement of
the Plan;

stop, board and search any vessel within the special management
areg,

require the master or any person aboard to provide information
regarding call signand country of registration of the vessel and
the names of all persons aboard;

questionthemaster or any person aboard about the cargo, contents
of holds and storage spaces, voyage and activities of the vessel;

wherethey havereasonablegroundsto believethat an offence has
been committed under these Regulations, with a warrant, enter
and search any vessel or premises in which they believe the
offence has been committed;

seize anything which he has reasonabl e grounds to believe might
be used as an exhibit in any proceedings under this Regulations;
and

issue a written receipt for any article or thing seized and the
ground for such seizure shall be stated in the receipt.

| dentification

The seizure officer in exercising the powers conferred on him by these
Regulations shall produce identification to show he is a member of the
Committee.

Offences

(1) Itisan offence for any person to:

@

(b)

©

assault, obstruct, resist, delay, refuseboarding or entry, intimidate
or fail to take all reasonable measures to ensure the safety of or
otherwise interferes with a member of the Committee in the
performance of his duties;

disobey any lawful order, requirement or request of amember of
the Committee;

usethreatening language or behavein athreatening manner or use
abusive language towards a member of the Committee whilein
the execution of his duties; or
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(d) incite or encourage any other person to assault, obstruct, resist,
delay, refuse boarding or entry, intimidate or fails to take all
reasonablemeasuresto ensurethesafety of or otherwiseinterferes
withamember of the Committeein the performance of hisduties.

Any person who commits an offence under this regulation shall be
liable upon conviction to the penalty provided under section 102 of the
Act.

In addition to the relevant requirements for afishery plan under section 7(2) of
the Act and these regulations, a plan shall contain the following:

(@) atrend analysis which contains details of the past and present
environmental and socio-economic situation of the coastal
community and surrounding area;

(b) aproblem analysis of the coastal community and surrounding
areg;

(c) adescription of theboundary of the special management area, and
justification for such boundary;

(d) amap which illustrates the boundary of the special management
area, including any other management areas within the special
management area; and

(e) alist of Committee members.

16. Registers

)

)

©)

(4)

©®)

The Committee shall establish and maintain a Fishers Register and a
Fishing Vessels Register.

A Fishers Register shall contain the names and details of persons
authorised by the Committee to fish in the special management area.

A Fishing Vessels Register shall contain the name of the owner of the
vessel and details of the vessel authorised by the Committeetofishin
the special management area.

The Committee shall not register a vessel on the Fishing Vessels
Register unless that vessel has been registered on the Register in
section 20 of the Act.

The Committee shall submit copies of both registers to the Ministry,
and promptly inform the Ministry of any additions or deletions from
either of the Registers.
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(6) The Committee shall withdraw the name of:

)

@

(b)

apersonor vessel fromtheappropriate Register for non-compliance
withthe conservation and management measuresapplicabletothe
special management area; or

avessel from the Fishing Vessels Register where the vessel has
been removed from the Fishing Vessels Register maintained by
the Ministry.

Such persons or vessel swhose names have been withdrawn under sub-
regulation (6)(a) shall not beallowed tofishin the special management
areauntil corrective action, as determined by the Committee, istaken,
and their name is reinstated on the appropriate Register.

17. Responsibilities of the Ministry

(1) The Ministry shall provide timely technical advice, assistance and
support to the Committee :

@)

@
(b)

in the preparation of its Plan; and

in accordance with such Plan.

Following receipt of a proposed plan, the Ministry shall conduct
consultations through, but not limited to, the following :

@

(b)

©

(d)

radio announcements inviting comments from any persons or
entities who have an interest in the proposed plan or may be
affected by such plan;

preparation and publication of a notice in a national newspaper,
which includes a summary of the proposed plan, a map of the
special management area, and an invitation for comments to be
submitted, in writing, to the Secretary within 28 days of such
publication;

letter from the Secretary to the District Officer and the Town
Officersof theadjacent communities, whichinvitescommentson
such plan;

in coordination with the relevant District Officer and Town
Officers, conduct individual meetingswith adjacent communities
at which written comments on the proposed plan areinvited for
submission to the Secretary within 28 days of publication of the
national newspaper referred to in sub-regulation (2)(b).

(3) The Secretary shall:
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(@) acknowledge receipt of any comment submitted under sub-
regulation (2), within 14 days of receipt of such comment; and

(b) consider such comments submitted under sub-regulation (2) in
accordance with the guidelines established by the Ministry.

Any person aggrieved by adecision made by the Secretary under sub-
regulation (3) may within 14 days of receipt of such decision submitto
the Secretary a written appeal to the Minister.

The Secretary shall submit such written appeal under sub-regulation
(4) to the Minister within 7 days.

Where a written appeal is submitted under sub-regulation (5), the
decision of the Minister shall be binding and final.

Authorisationsto fish in the Special Management Area

)

@)

©)

Residents or any person approved by the Committee, shall have their:
(@) nameslisted on the Register of Fishers; and
(b) vesselslisted on the Register of Fishing Vessels.

Persons listed on the Register of Fishers and vessels listed on the
Register of Fishing Vesselsin accordance with sub-regul ation (1) may
fish within the defined Special Management Area but not within the
Fish Habitat Reserve.

Any other person not listed on the Register of Fishers may apply for a
subsistence fishing permit from the Committeefor asinglefishing trip
for subsistence fishing purposes only within the Special Management
Areabut not within the Fish Habitat Reserve.

Subsistence Fishing Permit

)

)

®

The Committee may issue a Subsistence Fishing Permit, provided that
such permit shall be consistent with the Plan, the regulations and the
policiesof theMinistry, and shall consider current level sof expl oitation.

A Subsistence Fishing Permit shall be made in the form set out in
Schedule 1.

A permit issued under sub-regulation (1) shall be cancelled if any
person or vessel isfound exceeding any maximum catch limit listed in
their permit.
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20. Small Scale Fishing Permit
(1) TheCommittee may issue aSmall Scale Fishing Permit, provided that

21.

22.

23.

@)

©)

such permit shall be consistent with the Plan, the regulations and the
policiesof theMinistry, and shall consider currentlevel sof exploitation.

A Small Scale Fishing Permit shall be made in the form set out in
Schedulellll.

A permit issued under sub-regulation (1) shall be cancelled if any
person or vessel isfound exceeding any maximum catch limit listed
in their permit.

Cladosiphon Seaweed Harvesting Per mit

)

@)

©)

The Committee may issue a Cladosiphon Seaweed Harvesting Permit,
provided that such permit shall be consistent with the Plan, the
regul ations and the policies of the Ministry, and shall consider current
levels of exploitation.

A Cladosiphon Seaweed Harvesting Permit shall be madein the form
set out in Schedule 1V.

A permit issued under sub-regulation (1) shall be cancelled if any
person or vessel isfound exceeding any maximum catch limit listed in
their permit.

Y acht Fishing Permit

)

@)

©)

The Committee may issue a Y acht Fishing Permit, provided that —
(@) it has consulted at least half of its members; and

(b) such permitsshall be consistent with the Plan, theregulationsand
the policies of the Ministry, and shall consider current levels of
exploitation.

A Y acht Fishing Permit shall be made in the form set out in Schedule
V1.

A permit issued under sub-regulation (1) shall be cancelled if any
person or vessel isfound exceeding any maximum catch limit listed in
their permit.

Fish Habitat Reserve

No person shall accessor undertakefishing of any naturein the Fish Habitat
Reserve unless:
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(@) the Committee approves access(to the Fish Habitat Reservellfor
observation, monitoring and restocking activities;

(b) any other activities (includingOmariculture) shall
require(JthedJendorsement of the Committee andOtheOwritten
authorisation of the SecretaryJandObe inOaccordance with such
conditions as[Imay be specified;

(c) the Committee may allow for any tourist activities; or

(d) inanemergency or circumstancesinvolving theimmediate saf ety
of avessel or its crew.

24. Giant clam and L obster Protective Zone
No person shall undertake fishing of any nature for giant clam or lobster
in this Protection Zone unless authorised by the Secretary and the
Committee.

25. Conditions of fishing in the Special Management Area

No person shall:

(@) use destructive methods of fishing, such as using metal bars or
iron rods for fishing;

(b) harvest any marine aguarium fish.
(c) in the case of the ‘Atata special management area, harvest
Cladiosiphon sp seaweed without an authorization from the

Committee;

(d) inthecaseof the‘Atataspecial management area, harvest any ark
clam less than 45mm in length as shown in Schedule V;

(e) in the case of the ‘Atata special management area, harvest any
green snail or trochus species;

(f) in the case of the ‘Atata specia management area, gut any
Curryfish sp at shore; or

(9) in the case of the ‘Eueiki special management area, catch any
octopus under 1 foot in full body length asillustrated in Schedule
VII.

Made at Nuku’ alofa on this day of 2009.

Minister responsible for Fisheries
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SCHEDULE |

Ovaka Coastal Community
Felemea Coastal Community
‘Atata Coastal Community
Ha afeva Coastal Community
‘Eueiki Coastal Community

‘O’ua Coastal Community



211

Special Management Area of Ovaka

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map

1 of Schedule 1 shall be a Special Management Area for the purpose of
coastal community management:

Boundary Point Decimal L atitude Decimal L ongitude
1 18.73865°S 174.09947°W
2 18.74064°S 174.09070°W
3 18.74059°S 174.08766°W
4 18.74721°S 174.07828°W
5 18.75756°S 174.07602°W
6 18.74907°S 174.07527°W
7 18.76295°S 174.07744°W
8 18.76991°S 174.08109°W
9 18.77387°S 174.08730°W
10 18.76958°S 174.09453°W
11 18.76294°S 174.10258°W
12 18.76038°S 174.10268°W
13 18.75740°S 174.10143°W
14 18.75275°S 174.09991°W
15 18.75274°S 174.11293°W
16 18.74983°S 174.11649°W
17 18.74520°S 174.11691°W
18 18.74159°S 174.11040°W
19 18.74000°S 174.10394°W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
1 of Schedule 1 shall be a Fish Habitat Reserve:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
10 18.76958°S 174.09453°W
11 18.76294°S 174.10258°W
12 18.76038°S 174.10268°W
13 18.75740°S 174.10143°W
14 18.75275°S 174.09991°W
20 18.74815°S 174.09842°W
21 18.74870°S 174.09237°W
22 18.75003°S 174.08961°W
23 18.75110°S 174.08969°W
24 18.75388°S 174.09019°W
25 18.75660°S 174.09061°W
26 18.76396°S 174.09258°W
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The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
1 of Schedule 1 shall be a Giant clam and Lobster Protective Zone:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
14 18.75275°S 174.09991°W
15 18.75274°S 174.11293°W
20 18.74815°S 174.09842°W
27 18.74884°S 174.11287°W
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MAP 1
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Special Management Area of Felemea

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map

2 of Schedule 1 shall be a Special Management Area for the purpose of
coastal community management:

Boundary Point Decimal Latitude | Decimal Longitude
1 19.90803°S 174.400901°W
2 19.91035°S 174.39609°W
3 19.92580°S 174.40430°W
4 19.93276°S 174.41361°W
5 19.93786°S 174.42845°W
6 19.93908°S 174.46655°W
7 19.90366°S 174.43709°W
8 19.90358°S 174.41057°W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
2 of Schedule 1 shall be Fish Habitat Reserves:

Zone Boundary Point | Decimal Latitudg Decimal L ongitude

Fish Habitat

Reserve 1 a 19.90765°S 174.41995°W
b 19.91093°S 174.41456°W
c 19.91713°S 174.42074°W
d 19.91465°S 174.42573°W

Fish Habitat

Reserve 2 e 19.91842°S 174.42060°W
f 19.92295°S 174.41082°W
g 19.92875°S 174.41863°W
h 19.92417°S 174.42563°W
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MAP 2
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Special Management Area of ‘Atata

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map

3 of Schedule 1 shall be a Special Management Areafor the purpose of
coastal community management:

Boundary Point Latitude L ongitude
1 21.03993°S 175.25493°'W
2 21.04375°S 175.24602°W
3 21.04944°S 175.24454°W
4 21.05596°S 175.24396°W
5 21.06371°S 175.24197°W
6 21.0729°S 175.24213°'W
7 21.07095°’S 175.24881°W
8 21.06779°S 175.25613'W
9 21.0644°S 175.26204°W
10 21.06077°S 175.26819°'W
11 21.05659°S 175.27466°W
12 21.05052°S 175.27048°'W
13 21.04736°S 175.26736°'W
14 21.04463°S 175.26338°'W
15 21.0422°S 175.25984°'W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
3 of Schedule 1 shall be a Fish Habitat Reserve:

Boundary Point Latitude Longitude
11 21.05659°S 175.27466'W
12 21.05052°S 175.27048°'W
13 21.04736°'S 175.26736°W
14 21.04463°S 175.26338°W
15 21.0422°S 175.25984°'W
16 21.04465°S 175.25737°W
17 21.04914°S 175.25587°"W
18 21.05549°S 175.26089°W
19 21.05715°'S 175.263987°W
20 21.05737°S 175.27113°W
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Map of the ‘Atata Special Area (Outer y L
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Special Management Area of Ha' afeva

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
4 of Schedule 1 shall be a Special Management Areafor the purpose of
coastal community management:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
1 19.94018°S 174.69193°W
2 19.94234°S 174.68843°W
3 19.94839°S 174.68405°W
4 19.95547°S 174.68279°W
5 19.96060°S 174.68440°W
6 19.95970°S 174.68634°W
7 19.95113°S 174.69577°W
8 19.96182°S 174.71178°W
9 19.95992°S 174.71434°W
10 19.93952°S 174.73389°W
11 19.92297°S 174.72922°W
12 19.92659°S 174.71077°W
13 19.92822°S 174.70518°W
14 19.93372°S 174.69902°W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
4 of Schedule 1 shall be a Fish Habitat Reserve:

Zone Boundary Point | Decimal Latitude | Decimal Longitude

1 15 19.93988°S 174.70189°W
16B 19.95071°S 174.70184°W

17 19.94710°S 174.70410°W

18 19.94302°S 174.70396°W

2 14 19.93372°S 174.69902°W

1 19.94018°S 174.69193°W

2 19.94234°S 174.68843°W

16B 19.95071°S 174.70184°W

15 19.93988°S 174.70189°W
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Special Management Area of ‘Eueiki

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map

5 of Schedule 1 shall be a Special Management Areafor the purpose of

coastal community management:

Boundary Point Latitude Longitude
1 21.11813’S 174.98828°W
2 21.12333’S 174.98589°W
3 21.12503°S 174.98448°W
4 21.12655'S 174.98288°W
5 21.128327°S 174.981177°W
6 21.133687°S 174.978378°W
7 21.13535°S 174.97432°W
8 21.13339°S 174.97087°W
9 21.13045°S 174.9697°W
10 21.12553°S 174.97482°W
11 21.11994°S 174.97371°W
12 21.11203°S 174.9733°'W
13 21.10894°S 174.97887°"W
14 21.11105°S 174.98613°'W
15 21.11516°S 174.98865°W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the

Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map

5 of Schedule 1 shall be a Fish Habitat Reserve:

Fish Habitat Reserve 1

Boundary Point Latitude Longitude
5 21.128327°S 174.981177°W
6 21.133687°S 174.978378°W
7 21.13535'S 174.97432°W
8 21.13339°S 174.97087°"W
9 21.13045°S 174.9697°'W
10 21.12553°S 174.97482°W
Fish Habitat Reserve 2 (Giant Clam Circle)
Boundary Point Latitude Longitude
2 21.12333°S 174.98589°W
3 21.12503°S 174.98448°W
4 21.12655°S 174.98288°W
5 21.128327°S 174.981177°W
16 21.12118°S 174.98316°'W
17 21.12413°S 174.98102°W




221
MAP 5

‘Eueiki Special Management Area (Outer Boundary L ocations)

MAP 5

‘Eueiki Special Management Area (Outer Boundary Locations)
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Special Management Area of ‘O’ua

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
6 of Schedule 1 shall be a Special Management Areafor the purpose of
coastal community management:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
1 20.07430°S 174.63400°W
2 20.04520°S 174.62100°W
3 20.03311°S 174.63589°W
4 20.02470°S 174.65747°W
5 20.01013°S 174.67809°W
6 20.02057°S 174.70782°W
7 20.04879°S 174.72812°W
8 20.06658°S 174.69724°W
9 20.06576°S 174.67632°W

The areas inside the following straight boundary lines drawn between the
Geographical Boundary Points with geographical coordinates outlined in Map
6 of Schedule 1 shall be a Fish Habitat Reserve:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
9 20.06576°S 174.67632°W
10 20.04124°S 174.66203°W
12 20.04689°S 174.67778°W
13 20.05009°S 174.67456°W
14 20.05347°S 174.67603°W
15 20.05735°S 174.68301°W
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MAP 6

‘O’ua Special Management Area (Outer Boundary L ocations)

MAP 6
‘O'ua Special Management Area (Outer Boundary Locati
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Schedulel|

Subsistence Fishing Per mit

This permit is issued for subsistence fishing purposes only within the

Special Management Area, not for sale or barter. Catch
shall not exceed amaximum of 7kg of any typeof finfish. Itisprohibited
to catch any other item that is not specified above unless permitted by the
CCMC. Theuse of any type of fishing net isalso prohibited. This permit
isissuedfor asinglefishingtrip, for theabove-named person ontheday(s)
mentioned above. This is in accordance with the Fisheries (Coasta
Communities) Regulations 2009.

Approved by Coastal Community Management Committee

SIQNALUNE: ..o
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Schedulelll
Small Scale Fishing Permit

D (T

Itemsyou are permitted to fish:

Thispermitisto fishfor the purposes of sale or barter withinthe

Special Management Area. Catch shall not exceed amaximum of 20 kg per day
per item specified above. It is prohibited to catch any lobster or giant clam and
the use of netsfor your fishing. Thispermit isissued for asinglefishing trip, for
the above-named person on the day(s) mentioned above. Thisisin accordance
with the Fisheries (Coastal Communities) Regulations 2009.

Approved by Coastal Community Management Committee
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Schedule IV

Cladosiphon Seaweed Har vesting Per mit

This permit is for the purposes of Cladosiphon seaweed harvesting in

. This permit isissued for asingle fishing trip, for the above-
named person on the day(s) mentioned above. The permit holder must comply
withtheFisheriesDivisionLimu Tanga uManagement Plan. Thisisinaccordance
with the Fisheries (Coastal Communities) Regulations 20009.

Approved by Coastal Community Management Committee
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SCHEDULE V

Schedule V

Illustration of an Ark Clam

Size limit: 45mm in length |
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SCHEDULE VI

Y acht Fishing Permit

This permit is specific to a yacht who may wish to conduct subsistence fishing
within the Special Management Area. Catch shall not
exceed a maximum of 2 fin fish (of any type) and/or 2 |obsters per day. This
permit isissued for asinglefishing trip, for the above-named yacht on the day(s)
mentioned above. ThisisinaccordancewiththeFisheries (Coastal Communities)
Regulations 2009.

Approved by Coastal Community M anagement
Committee
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SCHEDULE VII
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NGAAHI TU’UTU’UNI KI HE TOUTAI (KOLO MATATAHI) 2009

Fokotu‘utu‘u ‘o e Ngaahi Tu’utu’uni

Founga ngaue

Fili ‘o e kau memipa

9. Tokolahi kae lava ha fakataha

10. Kau li’aki fakataha

11. Fai tu’utu’uni

12. Ngaahi Fatongia

13. Faka’ilonga

14. Ngaahi hia

15. Palani

16. Ngaahi Lesisita

17. Fatongia ‘a e Potungaue

18. Fakamafai ke toutai ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe
19. Tohi Ngofua Toutai ki he Me’atokoni

20. Tohi Ngofua Toutai liki

21. Tohi Ngofua Toutai ki he Limu Tanga’u

22. Tohi Ngofua Toutai ki he Vaka ‘lote

23. Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika

24. Feitu’u Malu’i ‘o e Vasuva mo e ‘Uo

25. Tu’utu’uni ki he toutai ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe

1. Hingoa nounou

2. ‘Uhinga’i lea

3. Ngaue’aki

4. Ngata’anga ‘o e Feitu’u Pule’i Makehe
5. Fokotu’u

6. Kau Memipa

7.

8.

NGAAHI TEPILE
Tepile I Mape ‘o e Ngaahi Feitu’u Pule’i Makehe mo e Ngaahi
Tu’unga Mama’otaha ki Tu’a
Tepile II Tohi Ngofua Toutai ki he Me’atokoni
Tepile IIT Tohi Ngofua Toutai Iiki
Tepile IV Tohi Ngofua Toutai ki he Limu Tanga’u
Tepile V Fakatata ‘o e Kaloa’a

Tepile VI Tohi Ngofua Toutai ki he Vaka ‘Iote
Tepile VII Fakatata ‘o e Feke
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FAKALAHI KI HE KASETE ‘A E PULE'ANGA TONGA

KASETE MAKEHE

Fika 23

Pulelulu, 18 Novema

2009

LAO KI HE PULE’I ‘O E TOUTAI 2002
( Kupu 15(1) mo e Kupu 101(2)(b))

NGAAHI TU’UTU’UNI KI HE TOUTAI (KOLO MATATAHI ) 2009

‘I HONO NGAUE’AKI ‘o e ngaahi mafai kuo foaki ‘e he kupu 15(1) mo e
101(2)(b) ‘o e Lao ki he Pule’i ‘o e Toutai 2002; ‘oku fa’u ai ‘e he Minisita ‘oku
ne tokanga’i ‘a e Toutai ‘a e Ngaahi Tu’ utu’uni ni :

1.

Hingoa nounou

‘E uia’ e Ngaahi Tu’utu’uni ni ko e Ngaahi Tu’utu’uni ki he Toutai (Kolo
Matatahi) 2009.

‘Uhinga’i lea

‘T he ngaahi Tu’utu’uni ni, tukukehe ‘o ka toe ha atu ha ‘uhinga kehe ‘i hono
tu’unga:

“Lao” ‘oku ‘uhinga ki he Lao ki he Pule’i ‘o e Toutai 2002;
“kolo kaunga’api” ‘oku ‘uhingaki hakolo ‘oku tu’u ‘i he vahenga tatau
mo e kolo matatahi;

“lototaha” ‘oku ‘uhinga ki he ‘ikai ha to e fakaha loto ‘i hano
fakahoko ha tu’utu’uni;

“Vahenga” ‘oku ‘uhinga ki he ngaahi vahenga ‘i he Tepile 1 ‘o e Lao
ki he kau ‘Ofisa Fakavahefonua mo e kau ‘Ofisa Kolo;

“’Ofisa Fakavahefonua” ‘oku ‘uhinga ki ha ‘ofisa kuo fili ‘o fakatatau
ki he kupu 4 ‘o e Lao ki he kau ‘Ofisa Fakavahefonua mo e kau ‘Ofisa
Kolo;
“Komiti “ ‘oku ‘uhinga ki he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi fakatatau
ki he tu’utu’uni 5;
“Lesisita ‘o e kau Toutai” ‘oku ‘uhinga ki he lesisita ‘o e kau toutai kuo
fakangofua ke toutai ‘i ha Feitu’u Pule’i Makehe kuo fokotu’u ‘o
fakatatau ki he tu’utu’uni 16;

“Lesisita ‘o e Ngaahi Vaka” ‘oku ‘uhinga ki he lesisita ‘o e ngaahi vaka
toutai kuo fakangofua ke toutai ‘i ha Feitu’u Pule’i Makehe kuo
fokotu’u ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni 16;
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“Potungaue” ‘oku ‘uhinga ki he Potungaue Toutai;

“Palani” ‘oku ‘uhinga ki he Palani Pule’i ‘a e Kolo Matatahi kuo
fa’u ‘e he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi ‘o fakatatau ki he
tu’utu’uni 15;

“sipoti toutai” ‘oku ‘uhinga ki ha toutai ‘oku fakahoko ‘aki ‘a e
mata’u mo e afo ‘o ngaue’aki ‘a e fo’i pa-fakatele, pea ‘oku
fakangatangata ‘a e ika ke toutai’i ki he fo’i ika ‘e tolu he ‘aho ki he
tokotaha toutai;

“toutai ki he me’atokoni” ‘oku ‘uhinga ki he toutai ‘o fakataumu’a
ki he ma’u me’atokoni ‘a e famili, ka ‘oku ‘ikai kau heni ‘a hono
fakatau atu, pe ke fakafetongi koloa pea ‘oku fakangatangata ki he
kilokalami ‘e 5 ki he fa’ahinga me’a mo’ui mei tahi ki he fo’i folau
toutai ‘e taha ‘aia ‘e hanga ‘e he Komiti ‘o ‘uluaki tu’utu’uni ‘ae
lahi taha ‘o e me’a mo’ui mei tahi; mo e

“’Ofisa Kolo” ‘oku ‘uhinga ki ha ‘ofisa kuo fili ‘o fakatatau ki he
kupu 5 ‘o e Lao ki he kau ‘Ofisa Fakavahefonua mo e kau ‘Ofisa
Kolo;

Ngaue’aki

Ko e Ngaahi Tu’utu’uni ni kuo pau ke ngaue’aki ki he ngaahi kolo matatahi
‘aia ‘oku ha ‘i he Tepile I, pea mo e ngaahi ngata’anga ‘o e feitu’u pule’i
makehe kuo foaki heni ki he ngaahi kolo matatahi.

Ngata’anga ‘o e Feitu’u Pule’i Makehe

ey

(©))

3

Ko e ngata’anga ‘o e feitu’u pule’i makehe ‘oku foaki ‘e he kupu 13(1)
‘o e Lao kuo pau:

(a) kefuakihe tafa’akiki tahi ‘o maaka’i mei he ngata’anga ‘oe hu’a
‘a e tahi mei ha kolo matatahi; pea

(b) ko e loloa he ‘ikai ke toe loloa ange he mita ‘e 2500 mei he
ngata’anga ‘o e hu’a ‘a e tahi pe ko e loloto mita ‘e 50.

‘I hono fakahoko ‘o e tu’utu’uni si’i (1), pea hoko ai ‘a e hope ‘o e
ngata’anga ‘o ha ongo kolo matatahi, kuo pau ko e ngata’anga ko e
vaeua malie ‘a e mama’o mei he ongo kolo.

‘E ngofuaki he Minisita ‘i ha’ane alea mo e Komiti mo e Komiti Fale’i
Pule Toutai, ke liliu ‘a e ngata’anga fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1)
pe ko e tu'utu’uni si’i (2) ki he taumu’a ki hono fakatolonga ‘a e
nofo’anga, pule’i, fakalakalaka mo faka’aonga’i lelei ‘a e me’a mo’ui
‘i tahi.
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Ko haliliu ‘o e ngata’anga ‘i he tu’utu’uni si’i (3) kuo pau ‘e toki hoko
ia:

(a) ‘i hangaahi ‘uhinga makehe; pea

(b) kapau ‘oku pehe ‘e he Minisita ‘oku fe’unga pe ko e kole mei ha
kolo matatahi ‘oku ‘amanaki ke vahe’i ange ha feitu’u pule’i
makehe fakatatau ki kupu 14 (1) ‘o e Lao.

Ko e ngaahi ‘uhinga makehe ko ia ‘i he tu’utu’uni si’i (4) ‘e kau ki ai
‘a e taimi ‘oku ngaue’aki ‘a e tu’utu’uni si’i (1) ‘o ‘uhinga ia ke
faka’ilonga’i ‘a e ngata’anga ‘i he funga hakau ‘oku ofi mai ki he kolo
matatahi.

Ko e ngaahi ngata’anga ‘o e feitu’u pule’i makehe kuo pau ke
faka’ilonga’i ke mahino ‘o fakatatau ki he fakahinohino ‘ae Potungaue.

Kimu’a pea fakangofua ha feitu’u pule’i makehe ki ha kolo matatahi ‘i
he kupu (14)(1) ‘o e Lao, kuo pau ki he kolo matatahi ke tomu’a
fokotu’u ha’a nau Komiti pea mo teuteu ‘e nau Palani, ‘o fakatatau ki
he ngaahi Tu’utu’uni ni.

Fokotu’u

Ko e ngaahi kolo matatahi kotoa pe ‘oku ha he Tepile I kuo pau ke fokotu’u
‘e nau Komiti.

Kau memipa

(1

(2

Ko e Komiti, kuo pau ke kau ai ‘a e ni’ihi ko ‘eni:
(a) ‘Ofisa Kolo ‘o e kolo matatahi pea ko ia kuo pau ke sea;
(b) ‘OfisaFakavahefonua ‘oe vahenga ‘okutu’uai ‘aekolomatatahi;

(c) ko ha fakafofonga ‘o e Potungaue ‘a ia kuo fili ‘e he Sekelitali;
mo e

(d) fakafofonga ‘e tolu ‘e fili mei he kolo matatahi ‘e he sea.

‘E ngofua ki he Komiti ke fakakau ha taha kehe ‘i he fakataha ke ne
‘oatu ha fale’i.

Founga ngaue

Kuo pau ki he Komiti ke fokotu’utu’u pe ‘enau founga ngaue ‘o fakatatau
ki he fakahinohino ‘a e Sekelitali pea kuo pau ke faipau ki he Lao mo e
ngaahi Tu’utu’uni ni.
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Fili ‘o e kau memipa

(1) Koekaumemipa ‘o e Komiti, tukukehe ‘ae kau memipa tu’'uma’u, kuo
pau ke fili kinautolu ‘aki ha fakaha loto ‘a e tokolahi taha ‘a e kakai ‘o
e kolo matatahi, ‘i ha fakataha ‘e fakahoko ‘e he ‘Ofisa Kolo mo e
Potungaue.

(2) Koememipakoia ‘okuha ‘i he tu’utu’uni si’i (1), kuo pau ke fokotu’u
kinautolu ki ha ta’u ‘e tolu pea ‘e ngofua pe ke toe fili ke hoko atu ki
he teemi hono ua pe ko e teemi hoko, tukukehe kapau ‘e fakafisi ‘a e
taha ko ia mei he Komiti.

Tokolahi kae lava ha fakataha

Kuo pau ko e tokolahi ‘o e kau ma’u fakataha ko e memipa ‘e toko fa ‘o kau
ki ai ‘a e sea kimu’a pea lava ‘o fai ha fakataha.

Kau li’aki fakataha

Ko ha memipa ‘o e Komiti, ‘a ia kuo ne li’aki fakataha hokohoko tu’o tolu
ta’e fakahu ange ki he Komiti pea mo tali ‘a e fakamatala ki hono ‘uhinga,
kuo pau ‘e fiema’u ‘e he Komiti ke fakafisi ‘a e tokotaha ko ia pea fokotu’u
hono fetongi.

Fai tu’utu’uni
(1) Ko e fai tu’utu’uni ‘a e Komiti, kuo pau ke fai ‘aki ia ‘a e lototaha.

(2) Kapau ‘e ‘ikai malava ke ma’u ha tu’utu’uni ‘i he lototaha hili hono
ngaue’aki ‘o e founga kotoa pe ke ma’u ha tu’utu’uni, kuo pau ke
fakahoko ‘a e tu’utu’uni fakatatau ki he fakaha loto tokolahi taha ‘o e
kau memipa ‘oku ‘i ai mo fili.

(3) ‘Thonongaue’aki ‘aetu’utu’unisi’i (2) pea mahanga ‘a e fakaha loto,
kuo pau ki he Sea ke ne paloti aofangatuku.

Ngaahi Fatongia

(1) Ko e fatongia ‘0o e Komiti kuo pau ke fengaue’aki fakataha mo e
Potungaue, ngaue fakataha mo e kolo matatahi ke fakahoko lelei ‘a e
ngaue ke fakapapau’i ‘oku a’usia ‘aengaahi taumu’aki hono fakatolonga
mo pule’i lelei ‘o e me’a mo’ui ‘i tahi ‘i he feitu’u pule’i makehe.

(2) Neongo ‘ae tu’utu’uni si’i (1) kuo pau ki he Komiti ke fakahoko ‘a e
ngaahi fatongia ni:

(a) fa’u ha Palani pule’i ‘a e kolo matatahi ke fakatolonga, pule’i,
faka’aonga’i ke tolonga mo fakalakalaka ‘ae ngaahi me’a mo’ui
‘i tahi ‘i he feitu’u pule’i makehe ke fakahu ia ki he Sekelitali ke
ne tali;
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fakapapau’i ‘oku ma’u faingamalie ‘a e taha kotoa pe ‘i he kolo ‘i
hono fa’u ‘o e Palani;

tataki ‘a e ngaahi fakataha pe ngaahi alea mo e ngaahi kulupu
kehekehe ‘o e kolo matatahi hange ko e kau toutai, kakai fefine,
to’utupu pea mo ha fa’ahinga kulupu fekau’aki;

ke fakahoko ma’u pe ki he kakai ‘o e kolo ‘ae Palani pea mo toutou
fakahoko ha ngaahi fakataha;

fepotalanoa’aki mo e ngaahi kolo kaunga’api pea mo ha ngaahi
kulupu fekau’aki, fekau’aki mo e Palani;

fakahoko, muimui’imo vakai’i ‘ae ngaahi ngaue ki hono fakahoko
‘a e Palani;

tokangai’ ‘o e ngaahi Lesisita ‘o e kau toutai mo e ngaahi vaka
toutai;

tokoni’i ‘a e kau ‘ofisa kuo fakamafai’i ke fakahoko ho nau
fatongia ki hono fakahoko ‘o e Palani;

ta’ofi, heka mo hua ha vaka toutai ‘i he feitu’u pule’i makehe;

tu’utu’uni ki he ‘eikivaka pe ha taha kehe ‘i vaka ke fakaha ki ai
‘aehingoa, faka’ilonga ui mo e fonua ‘oku lesisita ai ‘a e vaka pea
mo e hingoa ‘o e taha kotoa pe ‘i vaka;

fekau ‘a e ‘eikivaka pe ha taha kehe ‘i vaka fekau’aki mo e uta,
ngaahi me’a ‘oku tauhi mo e lahi ‘o e ngaahi feitu’u tuku’anga,
folau mo e ngaahi ngaue ‘a e vaka;

kapau ‘oku ‘i ai ‘a e ngaahi ‘uhinga fakapotopoto ke ne mahalo’i
kuo fakahoko ha hia fakatatau ki he Ngaahi Tu’utu’uni ni, ke ne
ngaue’aki ha tohi fakamafai, hu mo hua ha vaka pe ngaahi fale ‘a
ia ‘oku ne mahalo’i na’e fakahoko ai ‘a e hia;

puke ha fa’ahinga me’a ‘a ia ‘oku ‘i ai ‘a e ngaahi ‘uhinga
fakapotopoto ke ne tui ‘e alangaue’aki ko ha fakamo’oni fakahaha
‘i ha hopo ‘i he Ngaahi Tu’utu’uni ni; pea

‘oatu ha tohi fakamo’oni ma’u ki ha me’a pe, pe ha me’a kuo puke
pea kuo pau ke fakaha ‘i he tohi ko ia ‘a e ‘uhinga ‘a hono puke.

13. Faka’ilonga

Kuo pau ke ‘oatu ‘e he ‘ofisa kuo ne fakahoko ‘a e puke ‘i he’ene ngaue’aki
‘a e ngaahi mafai kuo foaki kiate ia ‘e he Ngaahi Tu’utu’uni ni ‘i hano
faka’ilonga ke fakahaa’i ko € memipa ia ‘o e Komiti.
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14. Ngaahi hia

(1) Koehiaiakiha taha pe ke ne:

(a)

(b)

©

(@)

ta, fakafe’atungia’i, fakafepaki’i, tautoloi, ta’e tali ke heka pe hu,
fakailifia’ipe ‘ikai ke ne fakahoko ‘a e ngaahi ngaue fakapotopoto
kotoa pe ke fakapapau’i ‘a e malu ‘a e, pe te ne kaunoa ‘i ha
memipa ‘o e Komiti ‘i he’ene fakahoko hono ngaahi fatongia;

‘ikai ke fai pau ki ha tu’utu’uni, fiema’u pe kole fakalao mei he
memipa ‘o e Komiti;

ngaue’aki ha lea fakamanamana pe ha to’onga fakamanamana pe
lea kovi ki ha memipa ‘o e Komiti lolotonga ‘ene fakahoko hono
ngaahi fatongia; pe

faka’ai’ai pe fakaloto’i ha taha kehe ke ne taa’i, fakafe’atungia’i,
fakafepaki’i, tautoloi, ta’e tali ‘a e heka pe hu, fakailifia’i pe ‘ikai
ke ne fakahoko ‘a e ngaahi ngaue fakapotopoto kotoa pe ke
fakapapau’i ‘aemalu ‘ae, pe te ne kaunoa ‘i hamemipa ‘o e komiti
‘i he’ene fakahoko hono ngaahi fatongia.

(2) Ko ha taha kuo ne fakahoko ha maumau lao ‘i he Tu’utu’uni ni, kuo
pau ‘e ala mo’ua ‘i ha’ane halaia ki he tautea ‘oku ha ‘i he kupu 102
‘o e Lao.

15. Palani

(1) Kuo pau ke fakakau ‘i he Palani ‘a e ngaahi me’a ni ‘o toe tanaki atu
ki he ngaahi me’a ki he palani ‘oku ha ‘i he kupu 7(2) ‘o e Lao:

()

(b)

©

(d)

(©)]

ko hono ‘analaiso ‘o e ngaahi feliliuaki na’e hoko ‘i he kuohili mo
e lolotonga ni ki he ‘atakai pea mo e tu’unga faka’ekonomika mo
fakasosiale ‘o e kolo matatahi mo hono ‘elia takatakai;

ko hono ‘analaiso ‘o e ngaahi palopalema ‘i he kolo matatahi mo
hono ‘elia takatakai;

ko hono fakamatala’i ‘a e ngata’anga ‘o e feitu’u pule’i makehe
mo e ngaahi ‘vhinga na’e fili ai ‘a e ngata’anga ko ia;

ko ha mape ‘oku ne fakatata’i ‘a e ngata’anga ‘o e feitu’u pule’i
makehe, ‘o kau ki ai ha toe ‘elia kehe ke pule’i ‘i loto he feitu’u

pule’i makehe; mo e

lisi ‘a e kau memipa ‘o e Komiti.

16. Ngaahi Lesisita

(1) Kuo paukihe Komiti, ke fokotu’u mo tauhi ‘ae Lesisita ‘o e Kau Toutai
mo e Lesisita‘o e Ngaahi Vaka Toutai.
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Kuo pau ke kau ‘i he Lesisita ‘o e kau toutai ‘a e ngaahi hingoa mo e
fakamatala fakaikiiki ‘o e kakai kuo fakangofua ‘e he Komiti ke toutai
‘i he feitu’u pule’i makehe.

Kuo pau ke kau ‘i he Lesisita ‘o e Ngaahi Vaka Toutai, ‘a e hingoa
‘o e taha ‘oku ‘o’ona ‘a e vaka mo e ngaahi fakaikiiki ‘o e vaka, ‘aia
kuo fakangofua ‘e he Komiti ke toutai he feitu’u pule’i makehe.

Kuo pau ki he Komiti ke ‘oua lesisita ha vaka ‘i he Lesisita ‘o e Ngaahi
Vaka Toutai kae "oua kuo lesisita ‘a e vaka ko ia ‘i ha Lesisita ‘o
fakatatau ki he kupu 20 ‘o e Lao.

Kuo pau ki he Komiti, ke fakahu ‘a e ngaahi tatau ‘o e ongo lesisita ki
he Potungaue, pea fakaha ‘i he vave taha ki he Potungaue ha toe tanaki
atu pe to’o ‘o ha hingoa mei he ongo lesisita.

Kuo pau ki he Komiti, ke to’o ‘a e hingoa ‘o ha:

(a) taha toutai pe vaka mei he lesisita totonu koe’uhi ko e ‘ikai ke ne
faipau ki he ngaahi ngaue fekau’aki mo hono fakatolonga mo
pule’i ‘o e feitu’u pule’i makehe; pe

(b) vakamei he Lesisita ‘o e Ngaahi Vaka Toutai koe’uhi kuo to’o ia
mei he Lesisita ‘0 e Ngaahi Vaka Toutai ‘aia ‘oku tokanga’i ‘e he
Potungaue.

Ko e ni’ihi pe ngaahi vaka toutai kuo to’o honau hingoa ‘o fakatatau ki
he tu’utu’uni si’i (6)(a), kuo pau ‘e ‘ikai ngofua ke nau toutai ‘i he
feitu’u pule’i makehe kae ‘oua kuo fakapapau’i ‘e he Komiti kuo
fakahoko ha ngaue fakatonutonu ki ai, pea toki fakafoki honau hingoa
ki he lesisita totonu.

Fatongia ‘o e Potungaue

(1

2

Kuo pau ki he Potungaue ke ne fale’i fakatekinikale, tokoni’i mo
poupou’i ‘a e Komiti:

(a) ‘ihono fa’u ‘a e Palani; mo
(b) fakatatau ki he ngaahi fiema’u ‘o e Palani.

‘Thono ma’ukoia ‘ae palani kuo fokotu’u ‘e he kolo matatahi, kuo pau
ki he Potungaue ke ne fakahoko ha ngaahi polokalama alea ‘o fakafou,
kae ‘ikai fakangatangata ki ai, ‘i he ngaahi me’a ni :

(a) fanongonongo ‘i he letio ‘o fakaafe’i ai ha ngaahi fokotu’u
fakakaukau mei ha ni’ihi pe kautaha ‘oku ‘i ai ha’anau tokanga ki
he palani kuo fokotu’u pe ala uesia ‘enau ngaue ‘e he palani;

(b) teuteu’i pea pulusi ha fanongonongo ‘i ha nusipepa fakafonua, ‘o
kau ai ha fakamatala nounou ki he palani, mape ‘o e feitu’u pule’i
makehe, pea mo ha fakaafe ki ha ngaahi fokotu’u fakakaukau, ke
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fakahu mai ia ‘i ha tohi ki he Sekelitali ‘i loto he ‘aho ‘e 28 mei he
‘aho na’e pulusi ai;

(c) tohi mei he Sekelitali ki he ‘Ofisa Fakavahefonua mo e ‘Ofisa
Kolo ‘o e ngaahi kolo kaunga’api, ‘o fakaafe’i ha’anau fokotu’u
fakakaukau ki he palani;

(d) ‘ihe fengaue’aki mo e ‘Ofisa Fakavahefonua mo e ‘Ofisa Kolo,
ke fakahoko ha ngaahi fakataha mo e ngaahi kolo kaunga’api ‘a
ia kapau ‘oku ‘i ai ha’anau fokotu’u fakakaukau ki he palani kuo
fokotu’u ‘e he kolo matatahi, ke fakahu ange ia ki he Sekelitali ‘i
loto he ‘aho ‘e 28 mei he ‘ahona’e pulusi ai he nusipepa fakafonua
‘aia ‘oku ha ‘i he tu’utu’uni si’i (2)(b).

Kuo pau ki he Sekelitali ke ne:

(a) tali ha fokotu’u fakakaukau na’e fakahu ange ‘o fakatatau ki he
tu’utu’uni si’i (2), ‘i loto he ‘aho ‘e 14 mei he ‘aho na’e ma’u ai
‘a e fokotu’u fakakaukau ko ia; pea

(b) fakakaukau’i ‘aengaahifokotu’u fakakaukau kuo fakahu ange ‘o
fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (2) ‘o fakatatau ki he ngaahi
fakahinohino kuo fokotu’u ‘e he Potungaue.

Ko hataha ‘oku ‘ikai fiemalie ki he tu’utu’uni ‘a e Sekelitali fakatatau
ki he tu’utu’uni si’i (3), ‘e ngofua ke ne fakahu ‘i loto he ‘aho ‘e 14 mei
he ‘aho na’e fakahoko ai ‘ae tu’utu’uni ha’ane tohi tangi ki he Minisita.

Kuo pau ke fakahu ‘e he Sekelitali ‘a e tohi tangi fakatatau ki he
tu’utu’uni si’i (4) ki he Minisita ‘i loto he ‘aho ‘e 7.

Kapau ‘oku ‘i ai ha tohi launga ‘e fakahu fakatatau ki he tu’utu’uni si’i
(5), kuo pau ko e tu’utu’uni ki ai ‘a e Minisita ko e tu’utu’uni
aofangatuku ia.

Fakamafai ke toutai ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe

(1) Ko hatokotaha ‘oku nofo pe kuo fakangofua ‘e he Komiti, kuo pau ke

)

lisi:

(a) honau hingoa ‘i he Lesisita ‘o e Kau Toutai; mo

(b) honau ngaahi vaka toutai ‘i he Lesisita ‘o e Ngaahi Vaka Toutai.
Ko e tahakuo hiki hono hingoa ‘i he Lesisita ‘o e Kau Toutai pe Lesisita
‘0o e Ngaahi Vaka Toutai ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1) ‘e ngofua

ke toutai ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe kae tapui ke toutai ‘i he Feitu’u
Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika.
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Ko ha taha ‘oku ‘ikai hiki hono hingoa ‘i he Lesisita ‘o e Kau Toutai
pe Lesisita ‘o e Ngaahi Vaka Toutai ‘e ngofua ke ne kole ha tohi ngofua
toutai ki he me’atokoni mei he Komiti ki ha’ane folau toutai ‘e taha ki
he taumu’a ko e toutai ki he me’atokoni ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe kae
tapui ke toutai ‘i he Feitu’u Malu’i ‘o e Nofo’anga ‘o e Ika.

Tohi Ngofua Toutai ki he Me’atokoni

6]

2

3)

‘E ngofua ki he Komiti ke tuku atu ha Tohi Ngofua Toutai ki he
Me’atokoni "o fenapasi mo e ngaahi tohi ngofua ko ia ki he Palani,
ngaahi tu’utu’uni mo e tu’utu’uni ngaue ‘a e Potungaue, pea kuo pau
ke fakakaukau’i foki mo e tu’unga lolotonga ‘o e faka’aonga’i.

Kuo pau ke fa’u ‘ae Tohi Ngofua Toutai ki he Me’atokoni ‘i he foomu
‘oku ha ‘i he Tepile II.

Ko e tohi ngofua toutai ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1) kuo pau ke
kaniseli ia kapau kuo ma’u atu ha taha pe vaka kuo ‘ova ‘ene toutai ‘i
he fua lahi taha na’e fakangofua ki ai ‘i he’ene tohi ngofua.

Tohi Ngofua Toutai Iiki

(1

2

(3)

‘E ngofua ki he Komiti ke tuku atu ha Tohi Ngofua Toutai Iiki "o
fenapasi mo e ngaahi tohi ngofua ko ia ki he Palani, ngaahi tu’utu’uni
mo e tu’utu’uni ngaue ‘ae Potungaue, pea kuo pau ke fakakaukau’i foki
mo e tu’unga lolotonga ‘o e faka’aonga’i.

Kuo pau ke fa’u ‘a e Tohi Ngofua Toutai liki ‘o fakatatau ki he foomu
‘oku ha ‘i he Tepile III.

Ko e tohi ngofua toutai ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1) kuo pau ke
kaniseli ia kapau kuo ma’u atu ha taha pe vaka kuo ‘ova ‘ene toutai ‘i
he fua lahi taha na’e fakangofua ki ai ‘i he’ene tohi ngofua.

Tohi Ngofua Toutai ki he Limu Tanga’u

(1

2

(3)

‘E ngofua ki he Komiti ke tuku atu ha Tohi Ngofua Toutai ki he Limu
Tanga’u ’o fenapasi mo e ngaahi tohi ngofua ko ia ki he Palani, ngaahi
tu’utu’uni mo e tu’utu’uni ngaue ‘a e Potungaue, pea kuo pau ke
fakakaukau’i foki mo e tu’unga lolotonga ‘o e faka’aonga’i.

Kuo pau ke fa’u ‘a e Tohi Ngofua Toutai ki he Limu Tanga’u ‘o
fakatatau ki he foomu ‘oku ha ‘i he Tepile IV.

Ko e tohi ngofua toutai ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1) kuo pau ke
kaniseli ia kapau kuo ma’u atu ha taha pe vaka kuo ‘ova ‘ene toutai ‘i
he fua lahi taha na’e fakangofua ki ai ‘i he’ene tohi ngofua.
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Tohi Ngofua Toutai ki he Vaka ‘Tote

(1) °E ngofua ki he Komiti ke tuku atu ha Tohi Ngofua Toutai ki he Vaka
‘Iote ka kuo pau:

(a) ke tomu’aalea’i mo hono kau memipa ‘o ‘oua ‘e toe tokosi’i hifo
‘i he vaeua: pea

(b) ke fenapasi mo e ngaahi tohi ngofua ko ia, Palani, ngaahi
tu’utu’uni mo e tu’utu’uni ngaue ‘a e Potungaue, pea kuo pau ke
fakakaukau’i foki mo e tu’unga lolotonga ‘o e faka’aonga’i.

(2) Kuo pau ke fa’u ‘a e Tohi Ngofua Toutai ki he Vaka ‘Iote ‘o fakatatau
ki he foomu ‘oku ha ‘i he Tepile VI.

(3) Ko e tohi ngofua toutai ‘o fakatatau ki he tu’utu’uni si’i (1) kuo pau ke
kaniseliia kapau kuo ma’u atu ha taha pe vaka ‘iote kuo ‘ova ‘ene toutai
‘1 he fua lahi taha na’e fakangofua ki ai ‘i he’ene tohi ngofua.

Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika

Kuo pau ‘e ‘ikai ngofua ki ha taha ke ‘alu pe toutai ‘i ha fa’ahinga founga
pe ‘i loto he Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika tukukehe:

(a) kuo fakangofua ‘e he Komiti ke ‘alu ki he feitu’u malu’i ‘o e
nofo’anga ika, ‘i he taumu’a ko hono siofi, muimui’i mo ha ngaue
ki hono toe tanaki atu ki ai ha ngaahi me’a mo’ui ke fakatolonga;

(b) hafa’ahingangaue kehe (kau ai ‘a e faama me’amo’ui ‘i tahi) kuo
pau ke tomu’a fakangofua ia ‘e he Komiti fakataha mo ha tohi
fakangofua mei he Sekelitali pea fakatatau ki he ngaahi tu’unga ‘a
ia ‘e ala fakaha pau;

(c) ngaahi ngaue faka-takimamata ‘e fakangofua ‘e he Komiti; pe

(d) ‘i he taimi ‘o ha fakatamaki pe ngaahi ‘atakai ‘oku fiema’u ke
fakahaofi ha vaka pe ko ‘ene kau vaka.

Feitu’u Malu’i ‘a e Vasuva mo e ‘Uo

Kuo pau ‘e ‘ikai ngofuaki ha taha ke toutai’i ha vasuva pe ‘uo ‘i hafa’ahinga
founga pe ‘i loto he Feitu’u Malu’i tukukehe kapau kuo faka’ata ‘e he
Sekelitali mo e Komiti.

Tu’utu’uni ki he toutai ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe

Kuo pau ‘e ‘ikai ngofua ki ha taha ke ne:
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(a) ngaue’aki ha founga toutai faka’auha, hange ko e ngaue’aki ‘o e
ngaahi konga ukamea mo e sina ke toutai;

(b) toutai’i ha ika ke tauhi mo’ui;

(c) toutai Limutanga’u ‘i he feitu’u pule’i makehe ‘o ‘Atatata’ema’u
ha ngofua mei he Komiti;

(d) toutai’i ha Kaloa’a ‘oku si’i hifo hono nge’esi ‘i he loloa ko e
milimita ‘e 45, hange ko ia ‘oku ha ‘i he Tepile V ‘i he feitu’u
pule’i makehe ‘o ‘Atata;

(e) toutai’i ha ‘elili lanumata pe takaniko ‘i he feitu’u pule’i makehe
‘0 ‘Atata;

(f) fakahe ‘aefa’ahinga ‘o e lomu ‘i ‘uta ‘i he feitu’u pule’i makehe
‘0 ‘Atata; pe

(g) toutai’i ha feke ‘oku si’i hifo ‘a e loloa hono sino he fute ‘e 1,
hange ko ia ‘oku ha ‘i he Tepile VII ‘i he feitu’u pule’i makehe ‘o
‘Eueiki;

Na’e fa’u ‘i Nuku’alofa ‘i he ‘aho ni ‘o 2009.

Minisita ‘oku ne tokanga’i ‘a e Toutai.
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TEPILE I

Kolo matatahi ko Ovaka

Kolo matatahi ko Felemea

Kolo matatahi ko ‘Atata

Kolo matatahi ko Ha’afeva

Kolo matatahi ko ‘Eueiki

Kolo matatahi ko ‘O’ua
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a Ovaka

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 1 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
1 18.73865°S 174.09947°W
2 18.74064°S 174.09070°W
3 18.74059°S 174.08766°W
4 18.74721°S 174.07828°W
5 18.75756°S 174.07602°W
6 18.74907°S 174.07527°W
7 18.76295°S 174.07744°W
8 18.76991°S 174.08109°W
9 18.77387°S 174.08730°W
10 18.76958°S 174.09453°W
11 18.76294°S 174.10258°W
12 18.76038°S 174.10268°W
13 18.75740°S 174.10143°W
14 18.75275°S 174.09991°W
15 18.75274°S 174.11293°W
16 18.74983°S 174.11649°W
17 18.74520°S 174.11691°W
18 18.74159°S 174.11040°W
19 18.74000°S 174.10394°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 1 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o

e Ika:
Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
10 18.76958°S 174.09453°W
11 18.76294°S 174.10258°W
12 18.76038°S 174.10268°W
13 18.75740°S 174.10143°W
14 18.75275°S 174.09991°W
20 18.74815°S 174.09842°W
21 18.74870°S 174.09237°W
22 18.75003°S 174.08961°W
23 18.75110°S 174.08969°W
24 18.75388°S 174.09019°W
25 18.75660°S 174.09061°W
26 18.76396°S 174.09258°W
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Ko e ngaahi ‘elia ‘iloto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u he vaha’a ‘o e ngaahi
Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he Mape
1 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Malu’i ‘a e Vasuva mo e ‘Uo:

Boundary Point Decimal Latitude Decimal Longitude
14 18.75275°S 174.09991°W
15 18.75274°S 174.11293°W
20 18.74815°S 174.09842°W
27 18.74884°S 174.11287°W
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Mape 1

Mape ‘o e Feitu’u Pule’i Makehe ‘a Ovaka
(Ngaahi Tu’unga Mama’otaha ki Tu’a)

MAP 1

Map of the Ovaka Special Management Area (Outer Boundary Locations)

JR—

| Tookaton (Special Management Area Boundary)

Poini ki he Ngata'anga ‘o e Fetu Puls Makehe
(Special Management Area Boundary Poin)
Nofosnga ‘o e ka |
(Fish Habitat Reserve Boundary) |
Poini ki he Ngsta'anga o e Feituu Mal e Nofo'anga ‘o & ka 7

(Fish Habitat Reserve Boundary Point)

Ngata'anga 0 & Sone ki hono Mali'a e Vasuva mo e Uo
(Giant clam and Lobster Protective Zone Baundary) |
Laine ofa ‘e 20 (20 fathom contour fine)

e (Land)

Ein'0 & hakau (Reef area)

Tahi mamsha he ofa'e 5) |
(Shaliow water (fess than 5 fathoms))
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a Felemea

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 2 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
1 19.90803°S 174.400901°W
2 19.91035°S 174.39609°W
3 19.92580°S 174.40430°W
4 19.93276°S 174.41361°W
5 19.93786°S 174.42845°W
6 19.93908°S 174.46655°W
7 19.90366°S 174.43709°W
8 19.90358°S 174.41057°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 1 ‘oe Tepile 1, kuo pau ke hokoiakohaongo Feitu’'uMalu’i ‘o e Nofo’anga
‘a e Ika:

Sone Poini Fakangatangata | Latitute Longitute
Feitu’u Malu’i
‘o e Nofo’anga
‘aelkal

19.90765°S 174.41995°W
19.91093°S 174.41456°W
19.91713°S 174.42074°W
19.91465°S 174.42573°W

[oN Kol (o ]

Feitu’u Malu’i
‘o e Nofo’anga
'‘aelka?2

19.91842°S 174.42060°W
19.92295°S 174.41082°W
19.92875°S 174.41863°W
19.92417°S 174.42563°W

=|oe [~k |
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Mape 2

Mape ‘o e Feitu’u Pule’i Makehe ‘o Felemea (Ngaahi Tu’unga
Mama’otaha ki Tu’a)

=
@
H

Map of the Felen
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a ‘Atata

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 1 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Boundary Point Latitude Longitude
1 21.03993°S 175.25493°W
2 21.04375°S 175.24602°W
3 21.04944°S 175.24454°W
4 21.05596°S 175.24396°W
5 21.06371°S 175.24197°W
6 21.0729°S 175.24213°W
7 21.07095°S 175.24881°W
8 21.06779°S 175.25613°W
9 21.0644°S 175.26204°W
10 21.06077°S 175.26819°W
11 21.05659°S 175.27466°W
12 21.05052°S 175.27048°W
13 21.04736°S 175.26736°W
14 21.04463°S 175.26338°W
15 21.0422°S 175.25984°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a
‘o e ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi
‘okuha ‘ihe Mape 3 ‘oe Tepile 1, kuo pau ke hoko iako ha Feitu’u Malu’i
‘a e Nofo’anga ‘o e Ika:

Boundary Point Latitude Longitude
11 21.05659°S 175.27466°W
12 21.05052°S 175.27048°W
13 21.04736°S 175.26736°W
14 21.04463°S 175.26338°W
15 21.0422°S 175.25984°W
16 21.04465°S 17525737°W.
17 21.04914°S 175.25587°W
18 21.05549°S 175.26089°W
19 21.05715°S 175.263987°W
20 21.05737°S 175.27113°W
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MAPE 3

MAP 3

Map of the ‘Atata Special Management Area (Outer Boundary Locations)

et o

Kolo
& (Village) ‘
] greron |
[Cm] Noatatanga o e Feituu Pulet Makehe |
| (Special Management Area Boundary) |
A Poini Ngataanga ‘o e Feitu'y Pule| Makehe |
|

(Special Management Area Boundary Point)
[E5R] Noataanga ‘o e Feitu'u Malui e Nofa'anga o e Ika
(Fish Habitat Reserve Boundary)
¥ - Poini Ngata'anga ‘o e Feitu'u Malu'i e Nofo'anga o e lka
(Fish Habitat Reserve Boundary Foin)
O v
(Lana)
Elia ‘o e hakau
B TRl
Tahi mamaha
(Shafiow water)
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a Ha’afeva

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 4 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
1 19.94018°S 174.69193°W
2 19.94234°S 174.68843°W
3 19.94839°S 174.68405°W
4 19.95547°S 174.68279°W
5 19.96060°S 174.68440°W
6 19.95970°S 174.68634°W
7 19.95113°S 174.69577°W
8 19.96182°S 174.71178°W
9 19.95992°S 174.71434°W
10 19.93952°S 174.73389°W
11 19.92297°S 174.72922°W
12 19.92659°S 174.71077°W
13 19.92822°S 174.70518°W
14 19.93372°S 174.69902°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 4 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o

e Ika:

Sone Poini Fakangatangata Latitute Longitute

1 15 19.93988°S 174.770189°W
16B 19.95071°S 174.70184°W

17 19.94710°S 174.770410°W

18 19.94302°S 174.70396°W

2 14 19.93372°S | 174.69902°W

1 19.94018°S | 174.69193°W

2 19.94234°S | 174.68843°W

16B 19.95071°S | 174.70184°W

15 19.93988°S | 174.70189°W
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a ‘Eueiki

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 5 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Poini Fakangatangata Latitute Longitute

1 21.11813°S 174.98828°W
2 21.12333°S 174.98589°W
3 21.12503°S 174.98448°W
4 21.12655°S 174.98288°W
5 21.128327°S 174.981177°W
6 21.133687°S 174.978378°W
7 21.13535°S 174.97432°W
8 21.13339°S 174.97087°W
9 21.13045°S 174.9697°W

10 21.12553°S 174.97482°W
11 21.11994°S 174.97371°W
12 21.11203°S 174.9733°W

13 21.10894°S 174.97887°W
14 21.11105°S 174.98613°W
15 21.11516°S 174.98865°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 5 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o
e Ika:

Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika 1

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
5 21.128327°S 174.981177°W
6 21.133687°S 174.978378°W
7 21.13535°S 174.97432°W
8 21.13339°S 174.97087°W
9 21.13045°S 174.9697°W
10 21.12553°S 174.97482°W

Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o e Ika 2 (Faama Vasuva)

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
2 21.12333°S 174.98589°W
3 21.12503°S 174.98448°W
4 21.12655°S 174.98288°W
5 21.128327°S 174.981177°W
16 21.12118°S 174.98316°W
17 21.12413°S 174.98102°W
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MAPE 5

MAP 5

‘Eueiki Special Management Area (Outer Boundary Locations)

= Kolo ko ‘Eueiki (Eweski Village)
| 0 astorans o Pt s ke (Speciar anasemant ares Souniary)
| A Poini ki he Ngata'anga (Boundary Point)
EZZZ2 ngsta'anga ‘o e Faama Vasuva (Giant Clam Circle Boundary)
==

Ngsta'anga o & Fetuts Mai 2 Nofo'anga ‘o e lka. (Fish Habitat Reserve Boundary)

O e wenay

he ota'e 5) than 5 tathoms))

“Elia ‘o & hakau (E'a i he taimi mamaha 'a e tahi) (Reef area (Expased during low tide))

"Ela 0 & hakau Cikal ©'a T he taimi mamaha ‘a e tahi) (Ree ares (Nt xposed during low tide) | .
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Feitu’u Pule’i Makehe ‘a ‘O’ua

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 6 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Pule’i Makehe ki he
taumu’a ko hono pule’i ‘e ha kolo matatahi.

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
1 20.07430°S 174.63400°W
2 20.04520°S 174.62100°W
3 20.03311°S 174.63589°W
4 20.02470°S 174.65747°W
5 20.01013°S 174.67809°W
6 20.02057°S 174.70782°W
7 20.04879°S 174.72812°W
8 20.06658°S 174.69724°W
9 20.06576°S 174.67632°W

Ko e ngaahi ‘elia ‘i loto he ngaahi laine hangatonu ‘oku tu’u ‘i he vaha’a ‘o e
ngaahi Poini Fakangatangata mo hono ngaahi tu’unga fakasiokalafi ‘oku ha ‘i he
Mape 6 ‘o e Tepile 1, kuo pau ke hoko ia ko ha Feitu’u Malu’i ‘a e Nofo’anga ‘o
e Ika:

Poini Fakangatangata Latitute Longitute
9 20.06576°S 174.67632°W
10 20.04124°S 174.66203°W
12 20.04689°S 174.67778°W
13 20.05009°S 174.67456°W
14 20.05347°S 174.67603°W
15 20.05735°S 174.68301°W
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MAPE 6
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Tepile II

Tohi Ngofua Toutai ki he Me’atokoni

Hingoa: ..o

Ko e tohi ngofua ko eni, ‘oku fakataumu’a pe ia ki he toutai ki he me’atokoni ‘i
he Feitu’u Pule’i Makehe ‘o ‘O’ua, ‘o ‘ikai ke fakatau atu pe fakafetongi. Kuo pau
‘e ‘ikai toe lahiange ho’o toutai ‘i he taki kilo ‘e 7 ‘o e me’a mo’ui ‘oku ha ‘i
‘olunga. Ko e tohi ngofua ko eni ‘oku ‘uhinga pe ia ki he folau toutai ‘e taha, ki
he tokotaha ‘oku ha hono hingoa ‘i ‘olunga ’i he ‘aho pe ngaahi ‘aho ‘oku ha atu
‘i ‘olunga. ‘Oku fakatatau eni ki he Ngaahi Tu’utu’uni ki he Toutai (Kolo

Matatahi) 2009.

Fakangofua ‘e he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi ko ‘O’ua

Fakamo’oni:.......c.ccoeviviiiiiiiiiiieianinn
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Tepile III
Tohi Ngofua Toutai Iiki
Hingoa:......ooiii
Fika Tohi NOfua:. .. ..oouiiti e
Tu’asila / Fika Telefoni:..........coooooii
Fakamatala ki he vaka..................
FANOI.

Ko e tohi ngofua ko eni, ‘oku fakataumu’a pe ia ki he toutai ke fakatau atu pe
fakafetongi ‘i he Feitu’u Pule’i Makehe ‘o Ha’afeva. Kuo pau ‘e ‘ikai toe
lahiange ho’o toutai ‘i he kilo ika ‘e 20 he ‘aho pea ‘e ‘ikai laka hake he ‘aho ‘e
6 ‘e ngofua ke fakahoko ai ho’o toutai. ‘Oku ‘ikai ngofua ke toutai’i ha ‘uo pe
vasuva ‘i he loto Feitu’u Pule’i Makehe. Ko e tohi ngofua ko eni ‘oku ‘uhinga pe
ia ki he folau toutai ‘e taha, ki he tokotaha ‘oku ha hono hingoa ‘i ‘olunga ‘i he
‘aho pe ngaahi ‘aho ‘oku ha atu ‘i ‘olunga. ‘Oku fakatatau eni ki he Ngaahi
Tu’utu’uni ki he Toutai (Kolo Matatahi ) 2009.

Fakangofua ‘e he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi ko Ha’afeva



259
Tepile IV

Tohi Ngofua Toutai ki he Limu Tanga’u

Ko e tohingofuako eni, ‘oku fakataumu’aki he toutai limu tanga‘u. ‘Oku ‘uhinga
eni ki he folau toutai ‘e taha, ki he tokotaha ‘oku ha ‘ene hingoa ‘i ‘olunga he ‘aho
pe ngaahi ‘aho ‘okuhaatu ‘i ‘olunga. Kuo pau ke ke faipau ki he ngaahi tu’utu’uni
‘o e Palani Pule’i ‘o e Limu Tanga’u ‘a e Potungaue Toutai. ‘Oku fakatatau eni

ki he Ngaahi Tu’utu’uni ki he Toutai (Kolo Matatahi) 2009.

Fakangofua ‘e he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi ko
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TEPILEV
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TEPILE VI
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Tepile VI

Tohi Ngofua Toutai ki he ki he Vaka ‘Tote

AN e e et

Ko e tohi ngofua ko eni, ‘oku fakataumu’a ki he toutai ‘a e vaka ‘Iote ki he ma’u
me’atokoni ‘i he Feitu’u Pule’i MaKehe ‘0 ,.,,5505555055555535555595955- KUO pau ke ‘ikai
toe laka hake he lahi ko e mata’iika ‘e 2 pe fo’i ‘Uo ‘e 2 ki he ‘aho. ‘Oku ‘uhinga
eni ki he folau toutai ‘e taha, ki he vaka ‘Iote ‘oku ha hono hingoa ‘i ‘olunga he
‘aho pe ngaahi ‘aho ‘oku ha atu ‘i ‘olunga. ‘Oku fakatatau eni ki he Ngaahi

Tu’utu’uni ki he Toutai (Kolo Matatahi) 2009.

Fakangofua ‘e he Komiti Pule ‘a e Kolo Matatahi ko

Fakamo’oni:..........cocoeviiiiiiiiiiinieeines
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TEPILE VII

BY AUTHORITY:
Metuisela Falesiva, General Manager,
Tonga Print Ltd. — 2009.
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